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ALLIANCE DURING THE GERMAN OCCUPATION
Gaft B.G. (Federal Republic of Germany) Email: Gaft53@scientifictext.ru

Gaft Boris Grigoryevich — Doctor of Sociology Science,
EUROPEAN ACADEMY OF NATURAL SCIENCES, HANNOVER, FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

Abstract: the issue of collaborationism is particularly pointed in Eastern European countries. In
the academic environment the question of whether to consider the subsequent cooperation with the
Soviet authorities and especially the law enforcement agencies to be collaborationism is still keenly
debated. The goal of this article is the assessment of the existing terminology of
“collaborationism”™ by the respective criteria. The article provides an analysis of the German
occupation, introduces the new term “alliance affiliation” as a form of cooperation during World
War 1.

Keywords: alliance affiliation, collaboration, collaborationism, Nazism, occupation.

COIO3HUYECTBO BO BPEMS HEMEILIKOH OKKYITAIIUA
I'agt B.I'. (PeneparuBuas Pecnydauka ['epmanus)

Tagpm Bopuc I pueopvesut — 00Kmop coyuonio2uieckux Hayx,
Esponetickaa akademus ecmecmeeHnuvix HAYK, 2. I annosep, Pedepamusnas Pecnybnuxa I'epmanus

Annomayua: mema KoaiadOpAYUoOHUIMA UPE3BLIYAUHO Ocmpo cmoum 6 cmpanax Bocmounou
Esponvl. B akademuueckoii cpede no-npesichemy ocmpo OUCKYMUpyemcs 6oOnpoc 0 mom, CHumams
AU nocredogaguiee  COmMpPYOHUYECMEO C  OpP2AHAMU — COBEMCKOU  6aacmu U  OCOOEHHO
NPasoOXPaAHUMENbHLIMU OP2AHAMYU KOJIADOPAYUOHUSMOM. 3adayell pabombl AGIAEMCA OYeHKa
cywecmayioweti. mepmMuHoONocUU  «KOJIA0OPAYUOHUSMAY NO  COOMEEMCMBYIOWUM KPUMEPUSIM,
NPoBOOUMCA aHANU3 HEMEYKOU OKKYNAyuu, 6800UMCS MEPMUH «(COIOZHUHECHE0» KAK Qopma
compyoHuuecmea 6o epems Bmopoii muposoii oiinul.

Knrouegvie cnoga: xonnabopayuonusm, Koanabopayus, Hayusm, OKKynayus, Co3HU4ecmso.

ITomuTHyeckast cTpaTerusi, KOTopas B COBPEMEHHBIX PEaHsIX OICHUBACTCA KakK MpelaTesIbCTBO
HAIIMOHAJIBHBIX HMHTEPECOB, B HCTOPHYECKOM KOHTEKCTE MOKAa3bIBAeT, YTO BOIUIOIMIAOUINE 3Ty
CTpaTeTHI0 3a4acTyl0 PYKOBOJACTBYIOTCS HE CHMIATHAMH K ONINOPTYHHU3MY WIH XK€
UACOJIOTHYECKUMH CUMIIATHAMHU K OKKYIaHTaM, a W3 MparMaTHYeCKUX COOOpaXeHHH — Tak, Kak
OHHM 3TO MOHUMAIOT B COOTBETCTBYIOIIEH CUTyalllH.

3TO TaKkke HEPEeIKO BBI3BIBACT MPOTECTHI IPOTHB HCIOJIB30BAHUS TEPMHUHA «KOLIAOOpAYULY,
«KOIAOOPAHMY, «KOAIAOOpaYUOHUCMY, B OTHOIIEHNHN coObITHI BTOpOit MUPOBOI BOIHEL, Tak Kak
OH COJIEPXHUT B cebe OIIEHKYy BHE HCTOPMYECKOTO KOHTEKCTAa W HE YYHTHIBAET MOTHBAILMIO
BOBJICUEHHBIX JIUI B KOHKPETHONH UCTOPUYECKON CUTyallud. A Beb UMEHHO UCTOpUYECKas OLCHKA
JIOKa3bIBaeT, 4YTO KOJUIAOOpalMOHU3M BCErJa MpEeCcTyIUIEHHEe IPOTHB HMHTEPECOB CBOETO
rOCy/apcTBa U HapoJa.

CymIecTBYIOT pa3iWdHbIe ONPEACICHUS TEePMHHA «KOLIAbOpayusy, TeM HE MeHee, camoe
pacupoCTpaHEeHHOE W3 HHUX CIeAyIolee - KOoJUTaboparus SBIAETCS YacThI0 COTPYAHHYECTBA
00I1IeCTBA Pa3srPOMIIEHHOTO TOCYIapCTBa ¢ PEACTaBUTEISIMHU BIIacTH mobeauress [2, p. 396].

Tunonorns kojutabopanmu BecbMa pasiauyHa. CymecTByeT OYeHb YacTO HCIOJIb3YEeMBIN
MOJIXO/T O CEKTOpalbHOW KiaccupHUKalMK Koiurabopamuu. MHOTHE aBTOpPHI PacCcMaTpPHBAIOT
MOJIUTHYECKYIO, BOCHHYIO, SJKOHOMHYECKYIO, KyJIbTYypHYIO, IIOBCEJHEBHYIO KOIa0OpaIiio, TAKUM
00pa3zoM, yuuThIBasi IPAKTHUECKU JIFOOBIE JEWCTBHS, TOMOTAIONINE 3aKPEIUICHHIO OKKYMAIIMOHHON
Biactu [1, ¢. 16-148].

Awmepukanckuit nonutonor Crannu Xodpdman, paccMaTpuBas IpodieMy Koju1adopannoHU3Ma
Ha nnpumepe @pannun Bpemen Bropoit MupoBoit BoitHEL, IpeaiaraeT pa3inyaTh KoJu1abopamnuo 1
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Koyutabopanmonn3M. OH yKa3bIBaeT, 4YTO KOalabopayus SBISETCS COTPYJHHYECTBOM MEXKIY
PasrpOMIICHHBIM TOCYAAapCTBOM M MNOOEIMTENIeM, ¥ OHA OCHOBBIBAETCS Ha T'OCYAAapPCTBEHHBIX
coobpaxenusix (raison d’état) — cCOXpaHUTh TO, YTO €IIE€ MOXHO CHacTH — B ciiydae ¢ dpaHiuet,
9T0 ObLIM KOJIOHUHM, (uoThl, Bummmcrckyto @pannuo. I1o rocynapcTBEeHHBIM COOOpaKCHUSIM,
KoJutabopanuss MOXET ObITh JTOOPOBOJIBHOM WM NPHHYJUTENBHON (TO €CTh, I0J AaBIEHHUEM
obcrosrenscTs) [3, p. 376].

CerogHst OOWIEIPUHATHIM SIBISIETCSl ONpPEZICICHHE KOIAbOpanMoOHM3Ma B IOPHAMYECKOH
TPaKTOBKE MEXIYHAPOAHOTO TMpaBa KaK OCO3HAaHHOE, HOOPOBOJIBHO W YMBIIUICHHOE
COTPYIHHYECTBO C BPAaroM B €r0 MHTEPECax M B ymepO cBOeMy rocyaapcTBy. UToObI cOCTaBHTh
MHEHHE O IIPABOMOYHOCTH TAKOTO IIUPOKOTO MPUMEHEHHUS, 00pATUMCS K HCTOPUIECKOMY MOMEHTY
BO3HHKHOBEHHS TEPMUHA «KOJITA0OPAIIMOHN3M U €r0 3HAYEHHIO.

Bropast MupoBasi BoiiHa, Ha4aIloM KOTOPOM HPHHSTO cuutath 1 ceHTA0ps 1939 rona ¢ HanajeHus
I'epmannu Ha Ilompiry, Obula BbI3BaHA BHYTPHBHUIIOBOM MICOJIOTMYECKO OOphOOi 3a mpaBo Ha
MHPOBOE IOCIOJCTBO KaK €IMHCTBEHHO NPAaBUIILHON TeOpHUeH U MPaKTUKON BDKUBAHUS YEIOBEUECTBA.
A TaK KaK cOLMaI3M pa3BUBAJICsl SKCTEHCUBHO, TO BOiHa B EBpone Obuta Hen30exHa.

EBpona Bo Bpems Bropoii MupoBoi BOiiHBI Oblia (pparmMeHTapHO pasneicHa. [ MTIepoBCKas
I'epmanust uMena ropa3no OOJbLIE COIO3HUKOB, Y€M IPHUHATO CYMTaTh. BOEHHBIE NPECTYIMHHKH
obutn 1 B Apyrux crpanax. B Badpden CC Berymmn u BoeBan Ha ()pOHTE MIJUIHOH YeJIOBEK u3 15
ctpad. Cpemm 125 TeIcAY 3amaJHOEBPOICHCKHX TOOPOBOJBIEB OBUTM W aBaHTIOPUCTHL, H
JIEKJIaCCUPOBAHHBIE MapTUHAJIBI, U YOk JeHHbIC (hamucTel. M3 22 ThICAY romIaHACKNX BOJIOHTEPOB
30% mpuIUTH W3 PagMKaNbHO TPABBIX MAapTHH, MHOTO cojiaT yaadw Oblio m3 paboumx. Eme
GornbIne KOJTabOPAIIMOHNCTOB 0OHapyXmiIochk B BocTouHoit EBpone — nonMmuinoHa yKpauHIeB,
OenopycoB U npubanToB, 70 ThICAY Ka3akos, 110 TeicsSY HpencTaBUTENeH TIOPKOS3BIYHBIX HAPOJIOB,
35 thicsu Tatap, 20 Teicsy OOocHUICKUX MycyiabMaH [4, p. 155-160; 196-206]. [ToaToMy X MOXHO
OIIEHUBATh KaK HapOJAbI-COIO3HUKH.

IIpaButenscTBO Takux ctpaH, kak J[lanus, Hopserusi, Benrpus, Xopsartus, CroBakws,
Hupnepnannel, B CBOE€ BpeMsl 3aKJIIOUMIM JIOTOBOp O COTpyAaHHuYecTBe ¢ I'epmanueir. Takum
00pazoM, opHIHATIBHOE COTPYTHUYECTBO C JIETHTUMHON OKKYNAIIMOHHOW BJIACTHIO TPYAHO HAa3BaTh
KoJutabopanueil. XapakTepHo, 9TO JOTOBOPHI OBUTH 3aKITIOYEHBI 3a4acTyIO MOCIIE OKKYIIAIUU 3THX
ctpan ['epmanueii. Korga jerutuMHasi BIAacTh HPU3BIBAET K COTPYJHHYECTBY C TOCYAAPCTBOM
W/WITH HApOJIOM YMECTHO BBECTU TEPMHUH «COIOZHUYECTNBOY.

Ho v BHYTpH COIO3HHKOB CyIIECTBOBala KOHKYPEHLUS. AHINIMYaHE MBITAIUCH CKIOHUTH HA
CBOIO CTOpPOHY KoMMmyHucTa Mocuma Bpo3 Tuto, pykoBoauTens NapTH3aHCKOH IOrOCIaBCKON
apMHHU, ABISIOIIEHCS TOMUHUPYIOIIEH CUION cONpOoTUBIeHUs OKKynanuu FOrocnasuu.

Bonee ynmauHo s aMepHUKaHO-aHTIMMCKUX COIO3HMKOB MPOINIa IEpEOPHEHTAIMs BOWCK
Bummucrckoro pexuma @Ppannuu. lapmio ge lNommo ynanock yaepkaTb CONPOTUBIICHHUE,
COPHEHTHPOBaHHOE Ha 3amaj, XOTs JIeBble M KOMMYHHUCTBI COCTaBJISUIM OOJIBLIIMHCTBO B
ConporuBiennu. @paHuus — eAWHCTBEHHAs BeNMKas JepXKaBa, KOTOpas IEPEeKHUB pPasTpoM,
COXpaHWJIa CBOIO T'OCY/ITApCTBEHHOCTh HA YAaCTH CBOEH HAI[MOHAJIBHON TEPPUTOPUU B METPOIIOIHH,
a TaKKe BCE OTPOMHBIC 3aMOpPCKHE BIIQJCHHUS, 110 COOCTBEHHON WHHUIIMATHBE HMCKaja MECTO B
Oynymei Hemenkoil EBpone. To, 4To B cOBpeMEHHOH HCTOPHYECKOH HayKe MPUHATO HAa3bIBATH
Pexxumom Bumm, Obuto 1o cymecTBy (paHIy3cKMM COIO3HBIM TOCYAapCTBOM HAIMCTCKOM
I'epmanuu, Takum ke, kak Benrpus, Pymbinus v BHOBb nosiBuBIIMEcs CrnoBakus U XopBaTusl.

IMomuTHyeckass KOHBIOHKTypa HE TOJNBKO 3acTaBHJIa CONO3HUKOB IPOMTHOPHPOBATH
(axkTndeckoe coro3HmuecTBo PpaHimm ¢ HanucTckoil I'epmanuedd Bo Bpemsi Bropoii MupoBoii
BorHbL. [lobemutenu pemunu  EBpomy. B crpaHax, oka3aBmIMXCsi B COBETCKOW 30HE,
YCTaHABIMBAJINCh KOMMYHHUCTHYECKHE  peXuMbl. COrfjacHoO  JOTMaTHYHOH  WICONOTHH
KOMMYHHUCTOB, HapOJIHBIE MAacChl BCETZla NMPOTPECCHBHBIE. DTO CHACIO COIO3HMKOB ['epMaHuU OT
cTaryca MpOUrPaBIINX CTPAH.

HcTopryeckue aHAJIOTHH, 3a9acTyi0 CXOAHBIE MO (hopMe M CHUTyaIlH, HO MMEIOIIHe pa3Hoe
BHYTPEHHEE HAIOIHEHHE, TPYAHO HCIIOJIB30BATh Ul OLEHKH Koymabopanuu B EBpore Bo Bpems
Bropoii MupoBoit BOHHBL.



Bgenennsiii C. Xop¢dmaHoM B HayuHbIi 000pOT TEPMUH «Ko1abOOpayus» HE ONHUCHIBACT
peaJbHBIX COOBITHII W SIBJISETCS HEBEPHBIM, TaK KaK OIMCHIBACT (PaKTUUECKOE CON3ZHUUECHIO,
Ha0J1I0/1aeMoe Ha OKKYIIMPOBAaHHBIX TEPPUTOPHIX BO BpeMsi BTopoil MUpOBOIi BOIHEI.

Corosnuuecmeo MOXET OBITh KaK MEXIy rocyJapcTBaMM, TaK W HAIlMOHAIBHBIM, TaK Kak He
Ka)XXJblil HapoJ MMEET roCyJapCTBEHHYIO CTpYKTYpY (ctpansl Ilpubantuku, 3anagHas YKpauHa).
Takum 00pa3oM, MOXKHO ONPENETUTD CICAYIONINE BUIBI COFO3HNYECTBA!

1. TocymapCTBEHHOE COIO3HMYECTBO — 3aKIIOYECHHE MEXAY IOCYIapCTBaMH COIO30B Ha
OCHOBE OOIINX HHTEPECOB;

2. HaponHoe COIO3HHYECTBO — IpakJaHe OTHAIOT MPEATIOYTEHIE TOH MM WHON HICOJOTHH,
pasnenss ee OCHOBHBIE IICHHOCTH.
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THE FIRST INTERNATIONAL VOLUNTEER PROJECT
RECONSTRUCTION OF THE VILLAGE OF DESNA AFTER THE
BATTLE OF VERDUN AFTER THE FIRST WORLD WAR
Astafurova O.V. (Russian Federation) Email: Astafurova 53@scientifictext.ru

Astafurova Olesya Valerevna. -master's degree Student,
HISTORICAL FACULTY,
VORONEZH STATE UNIVERSITY, VORONEZH

Abstract: the article examines the history of the first international volunteer project, analyzes the
main causes and factors that contributed to the development of volunteer activities in the
international space. The emphasis is on how the Christian movement the Quakers and the
organizer of the volunteer project Pierre Ceresole influenced the development of the volunteer
movement with its fundamental principles. In addition, it is noted what impact this event has
become in the international global space, which volunteer organizations began to appear and in
what quantity.

Keywords: international volunteering, volunteer project, First World War.

MEPBBIN MEXJIYHAPOJIHBINA BOJJOHTEPCKHM ITPOEKT
PEKOHCTPYKIIMU JEPEBHHU YCHA ITOCJIE BUTBBI Y BEPJIEHA
IOCJIE TEPBOM MUPOBOM BOVMHBI
Acragdyposa O.B. (Poccuiickas ®eaepanus)

Acmagpyposa Oneca Banepvesna — macucmpanm,
ucmopuueckuil paxynomem,
Bopoueaicckuil cocydapcmeennuiil ynusepcumen, 2. Bopoueoic



AnHomayua: 6 cmamve paccmampueaemcs UCMopus nepeoeo MeicOYHApoOOH020 010HMEPCKO20
NPOEeKma, aHanusupyIomcs OCHO8HbIe NPUYUHBL U QAKMOPb, KOMOpble CNOCOOCMBO8ANU PA3SUMUIO
B0JIOHMEPCKOU 0eAMeNbHOCTNU. 8 MENCOYHAPOOHOM npocmpancmee. Akyenm denaemcs Ha mo, Kax
Xpucmuanckoe 08uiceHue K8aKepos U op2anu3amop 006pogonvyeckozo npoekma Ilvep Llepezons
NOGNUANYU HA pA3GUMUE BOJIOHMEPCKO20 OBUJICEHUS C €20  OCHOGONOAALAIOWUMY NPUHYURAMU.
Kpome smoeco, ommeuaemcs, kakum pe3oHaAHCOM CMAN0 MO CcOObIMUe 8 MeHCOYHAPOOHOM
2106a1bHOM NPOCMpancmee, Kakue 000posoabYeCKUe OPAHU3AYUY CIAU NOSAGIAMbCA U 8 KAKOM
KoJuuecmae.

Knrouessie cnosa: mesxcoynapooroe 8010HmMEPCmeo, 00bposoavueckuti npoexm, Ilepsas Muposas
80UNa.

Ha cerogusmiHuii geHb U1 CHENUATUCTOB COLMAIBEHO-TYMaHUTApHOTO 3HAHUsI 0COOBIH (oKyc
JUIsl U3yYEHUs! IPHOOPENIO BOJIOHTEPCKOE ABMKEHUE. ITO MPOMU3O0IILIO B CHIIY 0CO00I 3HAYMMOCTH,
MOMYJIAPU3ALUY U aKTyaJIU3alUU BOJOHTEPCTBA IO BCEMY MHPY.

AKTyanbHOCTh H3y4Y€HHs BOJIOHTEPCKOTO TpyAa MOATBEpkIeHa TeM, uTo OpraHuzaiuen
OObenuHeHHbIX Haruii mpu3HaHo, 4To B JIO0OH CTpaHe AOJDKHA OBITH CTpaTerusi pelleHus
COLMAJBHBIX MPO0JeM, B KOTOPOi HEOOXOAMUMBII 2JIeMEHT — paboTa Ha TOOPOBOJIBHBIX Havajax.
[osromy Cormacao Pezomommu OOH A/RES/56/38 m cmenmanbHO BBIpAaOOTaHHBIX K HEH
pexomenmanuii, Opraamzanueit OObenWHEHHBIX Hamuii TpaBUTENBCTBAM  BCEX  CTpaH
PEKOMEHIIOBAHO BKIIIOYUTH JOOPOBOJIBUECTBO B HAIIMOHAIBHBIC IJIAHBI PA3BUTHA KaK KOMIIOHEHT
IJIAHOB O JOCTHXKEHUIO 1IeJIel ycToHunuBOro passutusl. [1, c. 10]

Bo Bcemmpnoit [exmapamuu J[oOpoBoisdecTBa, MOTICPKUBACTCSA, YTO IOOPOBOIBYECTBO —
(GbyHIAMEHT Ipa)kIaHCKOr0 OOIIECTBa, OHO YOBJICTBOPSET MOTPEOHOCTH JIOACH B MUpE, CBOOOIE,
cnpaBeuIMBOCTH. B Jlekinapanuy oTMedaeTcs, 4To JOOPOBOJIbUECTBO — COXPAHEHHE U YKpEIJICHUE
00IIEMHUPOBBIX IIEHHOCTEN, pean3aliy YeIOBEYECKUX MpaB U 00s3aHHOCTEH. [2, C. 3]

BonOHTEPCKYIO AEATENBHOCTh M3Y4alOT CIELHAIUCTBl pasHbIX AucuuIuinH. Ocolyro poinb
puoOpeTaeT U3ydeHnue SBICHHUS HCTOpHUECKO HaykoH. C MOMOIIbI0 HCTOPUYECKHUX HCTOYHHKOB
MOJKHO y3HaTh KOHTEKCT COOBITHI, KOTOpPBIE MOBIISUIN HA 3apOKIACHHE BOJIOHTEPCKOTO JIBUKEHUS,
a 3aTeM U aKTyaJH3aluio eT0 B COBPEMEHHOM MHpE.

BononTépckoe nBMKEHHE 3apOAMIOCH B CTpaHaxX 3amaja B OTBET Ha COOBITHS, KOTOpBIE
NIEPeBEPHYIM  OOLIECTBEHHYIO cHUCTeMy. IlepBbIM  BOJIOHTEPCKMM TPOEKTOM  CUHTAETCA
BOCCTAaHOBJICHHE BOJIOHTEpaMH JepeBHH BepayH okono ®panumu. /loOpoBoibibl M3 ABCTpHH,
Anrnuu, ['epmanuu u 1lIBenun oprann3oBany NepBbId MEXIyHAPOIHBIM BOJOHTEPCKUI Jarephb ¢
LIENTbI0 COBMECTHBIMH YCHJIMSIMM BOCCTaHOBHUTH MECTHOCTH, KOTOpasi OblIa paspylieHa B OWTBe,
yHecIIel 6ojiee MMJUTHOHA JKH3HEH.

OTnpaBHOM TOYKOW HMCTOPUH TEPBOTO MEXIYHAPOJHOTO JIOOPOBOJIBUECKOIO MPOEKTa CTallU
co6bITHst [TepBoit MEUPOBOIA BOWHBI U €€ MOCIEICTBUSI.

IlepBasg MupoBas BoWHa IO CBOMM pe3yJIbTaTaM HMMela KOJIOCCAIBHOE BIMSHUE Ha pa3BUTHE
EBponsr u Bcero mupa. CoOsitist 1914-1918 1. 1. HE TOIBKO OCTaBHIM HEW3TIAAWMBIA CIEd B
CepIax M yMax COBPEMEHHHKOB, HO ¥ TIEPEBEPHYJIIH TPEICTaBICHUE YEIOBEKa O BOWHE U MHUpE, O
KHM3HU W CMEpTH, O Bpare M coro3Huke. Kpax wersipex mmnepuii (Poccuiickoii, I'epmaHcKkoii,
ABcrpo-Benrepckoit 1 OcMaHCKoit), 00pa3oBaHHe EBATH HOBBIX rocynapcts B EBporne, orpoMHoe
KOJIMYECTBO YOMTBIX M paHEHBIX Ccoijar, O(QHUIEPOB, MUPHBIX XXHUTeJeH W emie OoblIee YHCIIo
WCKaJICYeHHBIX M KOHTYXXCHHBIX I10J] HENPEPHIBHBIMU apTOOCTpeaMyu — HENOJIHBIH CIIMCOK TOTO,
YTO OCTaBMJIa OyIyIIMM ITOKOJIEHHAM caMoyOuiicTBeHHas OoiHs Havana XX Beka.

ObmiecTBeHHAs KU3HB TPAXKAAH OKa3aaach 1Mo 0coObM BiustHEEM llepBoit MupoBoi BoiHEL B
YaCTHOCTH, BO3EHCTBHE NCTIBITANIN U XPHUCTHAHCKHIE OPTaHU3AIIHH.

B repmanckom ropoake Koncrani B 1914 r. cobpanace rpymnma U3 cTa OATHAECITH XPHUCTHAH,
KOTOpBIe OBIIM yOexaeHsl, uro B EBpome CKOpo BCIBIXHET MoXkap BOMHBL B TOT neHb OHHM
coOpanuch, 9TOOBI MOPAa3MBIIIIATh HAJ TEM, KaK MOYKHO MPEIOTBPATUTh KOH(IUKT, DTy BCTpEdy
€/1Ba I MOXXHO Ha3BaTh yIadyHOH, MMOCKOJIbKY OHA OblIa NMpepBaHAa HOBOCTSIMHU O Hadalle BOMHEIL
V4acTHUKH MOCIICLIHO CEJM B MOE3[1a U Pa3beXaiuch 1o goMam. [3, C. 5]



I'enpu XomxkuH u morepanckuil nacrop u3 I'epmannu @puapux 3urmyna-lllynen, npexiae
yeM yexaTb u3 KenbHa, manu apyr npyry oOellaHue HHKOTJa HE BPaKI0BaTb, JaXe €CIU UX
CTpaHbl BCTYIISIT B BOMHY: «MBbI equHbl BO XpHCTe U HUKOrJa He OyleM BOeBaTh JIpYyr NPOTHB
JIpyra». 9To obelanue, KOHEYHO, MOAPa3yMeBaIo OTKa3 OT IPSIMOTO JIMYHOTO y4acTHs B JIIOOOM
KOH()JIMKTE, B COOTBETCTBHM C TPaJULMOHHON KBAaKEpPCKOH IO3MIMEH, a Takke Mo0yXIano
IpwIaraTb BCE MBICIUMBIE YCHIHSA K TOMY, 4TOOBI BOCTAaHOBHUTH MHP MEXIY BPaXKIYIOIINMH
HaOUSIMH, HE3aBUCUMO OT ITOJIUTHKH IBYX TOCYIapCTB.

XOKKMH HEMEIUIEHHO MPUCTYIMI K BBITOJHEHHIO CBOETO OOCHIAHHWS — IPOBEJ IIEPBYIO
Berpeuy B Keuae Kommemxe, KemOpumxk, rae mpouuran jexmuro 1o ¢ummocopun. Cobpanach
9KyMEHMYECKasl TPYMNIa NPHMEPHO W3 ABAALATH YYAaCTHHKOB, KOTOpPBIE OOCYAMIM TO, KakHe
IIOCJIENCTBHAST BOMHA HECET IS WX JIMYHOM M OOIIECTBEHHON >XM3HMU. BbIma cocraBiieHa oOIas
JIeKnapanys O TOM, YTO MJes O HaJOXEeHHUu MopaTopus Ha HaropHyro mpomoBenb Ha HepHOJ
BOIHBI COBEpIIEHHO HempuemyieMa. Tak ObUIO YUPEXKICHO MEpBO€ IMPEACTaBUTEIHCTBO
ConpyxecrBo npumupenus (Fellowship of Reconciliation, FOR). Ha apyroii Bctpeue B TpunuTH-
koyutemke, KemOpumk, cobpanock CTo BaaLaTh BOCEMb YYaCTHHKOB, rae ['eHpu XOIKKHH ObLI
n36pan npesuneHToM CoapykecTBO IpuMHUpeHus. [4]

Bonee ThicAun WieHOB, OBLIM 3a4HCICHBl B AMepUKaHCKOe bpaTcTBO MpUMHpEHHS A0 U BO
BpeMs BOiHBI, koTopble a1 CLIA navanuce 6 anpens 1917 rozaa.

Uz-3a TlepBoif MHpOBOI BOWHBI HEBO3MOXKHO OBLIO TMOEXaTh B JAPYTHe cTpaHbl, U «bpaTcTBo
NPUMHPEHUS» COCPEJOTOYMIO CBOC BHHUMAHHE Ha JCATENBHOCTH IO TOMBITKE ITOBIHUATH Ha
00IIeCTBEHHOE MHEHHE, ITOMOYb >KEPTBaM BOIHBI M BOCHHBIM 3aKIIOYeHHBIM. 600 denoBek B
AHTIIUN OTIIPAaBIIINCH B TIOPhMY Ha moMorns Oomee 16 000 denoBek, 3aKIOYCHHBIX BO BpEMs
BoiiHbl. Korna B 1916 rony B BennkoOpurannu Hadascs npusbie, B CoequnenHbix llTatax MHOTHE
YJICHbI OPTaHU3aIMN OTKA3aJKCh OT BOCHHOM CITy>KOBI.

[Tocne IlepBoit mupoBoii BoiHbl o Bceid EBpone u B CLIA Obutn 00pazoBaHbl pa3iu4HbIE
Bbparcra npumupenus. OHM peniym oCHOBaTh MeXITIyHapOIHyI0 KOH(PEPEHIUIO MPUMHUPESHUS B
Ka4yecTBe KOOPIAMHHUPYIOLIEH OpraHu3aIiy, K KOTOPOH OHM BCE MPUCOECTUHHUINCH OBl KaK YJICHBI.

B oxktsa6pe 1919 roma mpomén mepBblid MEXIyHApOIHBIH cOop MexayHapogHoro OparcTBa
npumupenust B bunrxosene, B Hunepnannax. Xpuctuanckue namuductsl u3 10 pasHbIX cTpaH
BCTPETWJINCh, 4YTOOBI CO37aTh «JIBI)KEHME K XPHUCTHAHCKOMY WHTEpHAIMOHAIY», IIO3/HEe
MOJyJHBIIee Ha3BaHUEe «MexayHapoHOe OpaTCTBO MPUMHUPEHIS [4,¢. 5]

HmenHo na xoH(epenunu B bunrxoBeHne Oblta 00BsIBIEHA HAEs MEPBOTO MEXIYHAPOIHOTO
pabodero BOJIOHTEPCKOTO MPOEKTA.

KiroueBass ¢urypa xongpepenumun B bmirxoBene - IIsep Llepesonb, KOTOpBII u cran
WHHUIMATOPOM CO3JIaHUsI BOJIOHTEPCKOTO MPOEKTa PEKOCHTPYKIMH. M3-3a ero oOUIMPHBIX
SI3BIKOBBIX HABBIKOB OH OBIT M30paH cekperapeM KoH(pepenuuu. IIpep Taxke ObIT Ha3zHaueH
aZBOKaTOM MEXIyHapoaHoro mpuMupeHus. Ha koHdepeHIMH OH NpPEmIOKMWI CcOOpaTh
MEXAYHapOaHbIN pabounii J10OpPOBOJIBYECKHUI J1arephb, IKCIEANIHIO JUI BOCCTAHOBIICHHS MOCIIE
yiiep6a, HaHECEHHOTO BOWHOM.[5, €.3]

Wnen Ilbepa Bckope MarepuanuzoBaimuch. OH oTmpaBuics B Dccy okosio BepayHa, 4TOOBI
HayaTh paboTy M0 TOCYAapCTBEHHOHN Cilyk0Oe B OIyCTOLIEHHOM paioHe, KOTOPBIH HECKOJBKO JIET
Haszajy Obul mosjeM OuTBbl. C HUM OBIIM HEKOTOpBIE HEMENIKHE W aBCTPUHCKHE Mar(UCTHI,
KOTOpBIE CTpeMIIIUCh paboTtaTth Bo dpaHimy kak GopmMa KOMIIEHCAIIMH BOSHHBIM HOTpsiceHmsiM. K
HUM TIPUCOEIMHWINCH aHTIMHCKUE, TOJUIaHJACKHE M IIBeHIapckue NoOpoBoJbLEL. Bmecte oHH
OUYHMCTHIIM OOJIOMKH BOMHBI W TOCTPOMJIM HOBBIE JoMa. IIsATh MecsueB HanpspDKEHHOH paboThl n
mpocToii u3H! yunnu [1sepa, Kak OH Ha3BaJI BIIOCIIEACTBUHN «TE€XHUKONH MUPHOH paboThI».

B cneayromuii pas, koraa [Ibep cobpast BOJTOHTEPOB M3 pa3HbIX CTPaH, OH JOJDKEH ObLIT TOMOYb
B llIBeiiriapum, r/ie JTaBUHBI IPUYHHUIN CEPHE3HBIH yImep0. DTOT MPOEKT OBLT YCIEIIHBIM, U TTOCTe
3TOTO OXKHIATOCH 00JIbIIe PadoTHl. YKCIO 10OPOBOIBIEB MPOAOIKAIO PACTH.

B 1928 romy 700 BosoHTepoB u3 17 cTpaH MpUCOSTUHUINCH K BOCCTAHOBHTEIHHBIM paboTaM B
Jluxtenmreitne mociie PetringaoymoB. Mexay 1929 u 1938 romamu Bo ®paniuu, AHMIMHA U
llBeiiuapun ObuTH MpoBeAcHbI 32 pabouux mareps. [7, €.3]



[IpoekT peKOHCTPYKIMHM, KOTOPBIM Mpenioniaran y4acTHe NOOpPOBOJBLEB W3 pasHbIX CTpaH,
JIOJDKEH CTaJl aKTOM NPUMHPEHUS JJIsl CTPaH, y4acTBYIOIINX B BOMHE.

OTO cTajJo HOBATOPCKMM JICWCTBHEM B 00JIACTM MHUPOCTPOMTENLCTBA W IPOHMCXOKACHHEM
nepBoii opranusanun Service Civil Mexnynaponustii (SCI), kotopast exeroano opranusyet 1000
paboumx narepeii Ha 4000 100pOBOJIBIIEB UMEET CETOAHS 33 OTAEICHUS 10 BCEMY MUPY.

Hauano paGoTsl 3TOl OpraHU3alyy MOJI0KWIO OCHOBY UISl TOSIBIICHHSI BIOCIEICTBHU JPYTHX
MEXIYHAPOIHBIX JOOPOBONBIECKUX OpPTraHN3aINi.
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Abstract: in this article we have reviewed what the science says about six of parents’ most
commonly asked questions about early bilingualism. Research demonstrates that we need to
reshape our views of early bilingualism: children are born ready to learn the language or
languages of their environments without confusion or delay. To promote successful bilingual
development, parents raising bilingual children should ensure that their children have ample
opportunities to hear and speak both of their languages. As children get older, interacting with
monolingual speakers (especially other children) is important for motivating ongoing language
use, especially for minority languages not widely spoken in the community. Teachers,
pediatricians, and speech language pathologists play an important role in dispelling common
myths, and in communicating science-based information about early bilingualism to parents. While
our focus here has been on language development, it is also important to recognize that early
childhood is also a time of profound emotional, social, physical, and cognitive development.
Bilingualism will be a priority or even a necessity for some families. Other families might choose to
focus on other aspects of development. In some cases, where families are not fluent in a second
language, early bilingualism might be unrealistic. Here, it is important to keep two things in mind:
1) bilingualism is only one way to promote successful early development, and 2) second language
learning is possible at any age. Language—any language—is a window to the world. It is better for
parents to provide plenty of input and interaction in a language they are comfortable in, than to
hold back because they are not fluent or comfortable in the language.

When it comes to raising bilingual children, myths and misunderstandings are common, but facts
are hard to come by. Together with researchers around the world, we are working hard to continue
providing scientifically based facts addressing parents’ most important questions about early
bilingualism.

Keywords: bilingual children, monolingual children, bilingualism, conceptual.

BO3MOXHOCTH U3YUYEHMS SI3BIKA IS ABYSI3BIYHBIX JIETEM
A0xyBoxuaoB A.A. (Pecmy0imka Y30ekucran)

Ab60ysoxuoos A660ocbex A60ysoxudosuy — cmyoenm,
Kageopa anenuiicko2o A3bIKA U TUMepamypul, axyibmem UHOCMPAHHBIX A3bIKOE,
Anouscanckuti ynueepcumem um. 3.M. babypa, 2. Anousican, Pecnybnuxa Y3b6exucman

Annomayusn: 6 5mou cmamve Mbl PACCMOMPENU, YMO 2060pUmM HAYKA O Haubojee y4acmo
3a0a8aeMbIX 0NPOCAX POOUMENIMU O paHHeM 08ysa3bluul. Hcciedosanis noKaswbleaiom, 4mo Ham
HYJICHO USMEHUMb HAWU 832T150bl HA PalHee 08ys3biuue: Oemu PONCOAIOMCsL, Ymodbl U3y4amb A3biK
unU  SA3bIKU  ceoell cpedbl 6e3 nymanuybl Ul 3a0epiicku. [{is  npoosudiceHusl YCneutHo2o
08YA3bIYHO20 pA36umusi pooumenu, 60CHUMbIBAOUUE O8YA3bIYHBIX Oemell, O0NNCHbL 0becneyums,
ymobbl y ux demeil ObLIU WUPOKUE BO3MOICHOCIU CILIUAMb U 2080PUMb HA 0OOUX CEOUX S3bIKAX.
Ilo mepe 63pocnenue demeil 83aumooelcmsue ¢ 0OOHOAZLIUHLIMU OPAMOPaMu (0COOeHHO Opyaumu
0embMu) 8ANCHO ONsi MOMUBAYUU NOCMOAHHO20 UCNONb30BAHUSL A3bIKA, OCODEHHO O A3bIKOG
MEHLUWUHCIME, KOMOpble He WUPOKO PACHPOCMPAHeHbl 8 coodujecmee. Yuumens, neouampuvl u

peuesble s3blKoeble namaoiocu ueparom 6Aadix;CHyo poJlb 6 pacceusanuu pacnpocmpaneHHblx Mud)OB u
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6 nepedaue HAYYHOU UHpOpMaAyuu 0 paumHem O8yA3bIYUU pooumenam. B mo epems kax nawe
BHUMAHUE 30€Ch COCPEOOMOYEHO HA PA3GUMUU A3bIKA, BANCHO MAKICE NPUSHAMb, YMO paHHee
0emecmeo maxoice AGNAEMCs BPEMeHeM 2lYOO0K020 IMOYUOHATLHOLO, COYUANLHO20, PUZUYECKO20 U
KOZHUMUEHO20 pa3zeumus. Jlpyeue cemvu He 61a0e€lom 6MOPLIM A3LIKOM, paHHee O08yA3blyile
Modicem Oblmb HepeamucmuiHbiM. 30ecb 8adCHO umembs 6 6udy Oee eewyu:l)/[gyaszviuue — 3mo
MONLKO 00UH U3 CHOCOD08 NPOOBUNCEHUS. YCHEUWHO20 PAHHe20 pazsumus, u 2) obyueHue 8 opyeux
CMPAHAX BO3MOXCHO JH0OOM A3bIKEe — MO OKHO 6 Mmup. Pooumenam nyuwe obecneuums
0ocmamoyHwlll 8K1A0 U 83aUMOOeliCmaue Ha A3biKe, Komopblil um yooben. Koeda deno doxooum oo
B80CNUMAHUS 08VA3LIYHBIX Oemell, MUDbl U HeNOHUMAHUe ABIAIOMCA 00WUMU, HO (akmbl MPYOHO
Hatimu. Hccaedosamenamu no cemy Mupy NPURaearmca 6ce YCunus, umoodvl npooonicamb
npedocmasnamy Hay4Ho-060CHO8AHHble (DaKmbl, Kacarouwjuecs pooumeneti, Hauboiee BaAXHCHbIe
80NPOCHL O PAHHEM O8YA3LIYUU.

Knroueswvte cnosa: 0sysizviunvie demu, 0OHOA3bIUHbIE OemU, OUTUHSEU3M, KOHYEMYalbHblIL.

Bilingual children are not more likely than monolingual children to have difficulties with
language, to show delays in learning, or to be diagnosed with a language disorder [1]. Parents’
perceptions are often otherwise—they feel that their child is behind due to their bilingualism—
revealing an interesting disconnect from scientific findings. Science has revealed an important
property of early bilingual children’s language knowledge that might explain this misperception:
while bilingual children typically know fewer words in each of their languages than do
monolingual learners of those languages, this apparent difference disappears when you calculate
bilingual children’s “conceptual vocabulary” across both languages[2]. That is, if you add together
known words in each language, and then make sure you don’t double-count cross-language
synonyms (e.g., dog and perro), then bilingual children know approximately the same number of
words as monolingual children [3].

As an example, if a Spanish/English bilingual toddler knows 50 Spanish words and 50 English
words, she will probably not appear to be as good at communicating when compared to her
monolingual cousin who knows 90 English words. However, assuming 10 of the toddler’s Spanish
words are also known in English, then the toddler has a conceptual vocabulary of 90 words, which
matches that of her cousin. Even so, knowing 50 vs. 90 English words could result in noticeably
different communication abilities, but these diff erences are likely to become less noticeable with
time. This hypothetical example about equivalence in vocabulary is supported by research showing
that bilingual and monolingual 14-month-olds are equally good at learning word-object
associations [4]. This offers some reassurance that young bilinguals—like young monolinguals—
possess learning skills that can successfully get them started on expected vocabulary trajectories.
There is also evidence that bilingual children match monolinguals in conversational abilities; for
example, when somebody uses a confusing or mispronounced word, or says something ambiguous,
bilingual children can repair the conversation with the same skill as monolinguals [5]. Just like
some monolingual children have a language delay or disorder, a similar proportion of bilinguals
will have a language delay or disorder. Evidence that one bilingual child has a language difficulty,
however, is not evidence that bilingualism leads to language difficulties in general. The challenge
for pediatricians and for speech-language pathologists is to decide if a bilingual child does have a
problem, or whether her errors are part of normal development and interaction between the sounds,
words, and grammars of her two languages. If parents are worried that their bilingual child does
have a delay, they should first consult their pediatrician. Pediatricians sometimes have a tendency
to say, “Don’t worry, her language is completely normal.” This statement will end up being false
for some children who will end up diagnosed with language difficulties, but it is more likely than
not to be true, especially considering that parents can be inaccurate when estimating their bilingual
child’s language skills. In some other cases, health care providers with concerns about language
impairment may recommend against raising a child in a bilingual environment. This
recommendation is not supported by the science of bilingualism. Bilingual children with specific
language impairments [6], Down syndrome [7], and autism spectrum disorders [8] are not more
likely to experience additional delays or challenges compared to monolingual children with these
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impairments. If parents do not feel comfortable with a pediatrician’s opinion, they should find (or
ask for a referral to) a speech-language pathologist with expertise in bilingualism, if at all possible.
Early intervention increases the likelihood of a positive outcome. The problem is that few clinicians
receive quality training about the learning needs of bilingual children, which in some cases leads to
a misdiagnosis of bilingual children as having delayed or disordered language [9] [10]. The time is
past due to eliminate such simple misunderstandings in clinical settings. A bilingual clinician, or an
individual who has training in bilingualism, will take care in assessing language skills in both
languages, in order to measure the child’s entire language profile. Parents should keep in mind that
clinicians have a very difficult job when it comes to assessing bilingual children. They have to
accurately assess a bilingual child’s language abilities in each of her languages, integrate the child’s
problematic and unproblematic abilities in terms of sounds, words, grammar, and conversation in
each language into a coherent whole, evaluate whether the child is delayed and/or disordered in one
or both languages, weigh the child’s linguistic/cognitive capacities in comparison to typically and
atypically developing monolingual children and, when possible, bilingual children of the same age,
and develop an effective intervention that targets subareas of linguistic/cognitive competence in
one and/or both languages. This is a tangled landscape for intervention, but one that can be
assessed thoughtfully. Regardless of whether parents pursue intervention, they can help children
gain bilingual profciency by using both languages as regularly as possible in enriching and
engaging contexts. Furthermore, parents should keep in mind that both monolingual and bilingual
children can best show off their skills when using language that matches their daily experiences
[11]. In summary, if you measure bilinguals using a monolingual measure, you are more likely to
fnd false evidence of delay. Fortunately, researchers and clinicians are now developing bilingual-
specific measures that paint a more accurate picture of bilinguals’ global language competence.
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Abstract: the phenomenon of Internet trolling attracts special attention in research communities,
and this phenomenon has been studied for a long time. It is noteworthy that the troll, both in the
public consciousness, and from the point of view of psychologists, anthropologists and sociologists,
is seen as a figure that violates the ethics of online interaction. The first of the researchers who
took up the study of this phenomenon was Judith Donat. In 1996 she published one of the first
works devoted to trolls as a character who actively interacts with any other users of the Network.
From this moment we can talk about the tradition of studying this phenomenon.

Keywords: Internet, trolling, troll, social networks.

®EHOMEH UHTEPHET-TPOJIVIMHI'A: K IIOCTAHOBKE
MMPOBJIEMbI
Azanos JI1.D.}, MaprbiHOB AAZ (Poccmiickasn @enepanms)

Y4sanoe Jles Doyapoosuy — cmydenm;
2Mapmbmoe Anexceti Anexcanoposuy — cmyoenm,
Kagheopa pyccrkoeo szvika,
Tromenckuil 20cy0apcmeentblil yHugeepcumen,
2. Tromens

Annomayun: enomen uHmepHem-mpoLIUHea obOpawjaem Ha cebs ocoboe GHUMAHUE 8
UCCcre008amenbCKUx coodujecmsax, U u3yiaemcs 3mo seieHue 0080abHO 0agHo. IlpumeuamensHo,
4mo mponib U 8 OOWECMBEHHOM CO3HAHUU, U C MOYKU 3PEeHUs NCUXO0N0208, AHMPONOI0208 U
COYUONI0208 PACCMAMPUBAEMC KAK Queypd, HAPYWanwds >5MuKy 63auMoO0elicmeus OHIAUH.
Tepesvim uz uccnedosameneti, Kmo 3aHANCA U3YUeHUEM OAHHO20 AeieHus, bviaa [ocyoum [Jonam. B
1996 200y ona onybaukosana 00Hy u3 nepevix pabom, NOCEAULCHHBIX MPOILIIO KAK NePCOHAIICY,
KOMOpblil akmueno e3aumoodeticmgyem ¢ aiodvimu opyeumu noavzosamenamu Cemu. C smoeo
MOMEHMA Mbl MOXHCEM 2080PUMb O MPAOUYUU U3YYEHUs IMO20 (eHoMeHdA.

Knrwouesvie cnosa: unmepnem, mponiune, mpoiib, COyuaIbHble Cemu.

C mosiBIEHHEM COIHMANBHBIX CETeH, a TakKe pPOCTOM HX IMOMYJIIPHOCTH, WHTEpHET-
MOJIb30BATENH CTAJM 3aMEYaTh M POCT HETaTUBHO HACTPOCHHBIX YYaCTHHKOB JAHHBIX COOOIIECTB.
WX Wi HUKTO HHUKOTZA HE BHIEI — OHH CKPBIBAIOTCS 33 KPUYANIUMH KapTUHKAMH |
MPOBOKAIIMOHHBIMHA CTAaTyCaMU W 3allCAMHU, a IIOBEICHHE MOJXKHO Ha3BaTh arpeCCHUBHBIM,
U3JICBATEIbCKIM M OCKOPOHWTEIBHBIM. 3a4acTyl0 MMEHHO AHOHHMHOCTH ITO3BOJISICT «TPOJLIIOY
BEIMTH CYXUM U3 BOJBI: «OKEPTBa» OKAa3bIBACTCs MYOIMYHO BHICMESHHON W OCKOPOJIEHHOM, HO KeM
— HEW3BECTHO, M, CIEIOBATEIbHO, HE MOXKET JaTh JOCTOHHBEIN oTBeT. [lom «TpoyutMHTOMY
pa3IMYHbIC WHTEPHET-UCTOYHUKKA MPOHHMAIOT MPUMEPHO CJCOYyOIIee: MpH OOIICHUH dYepe3
KOMITBIOTEPHYIO CETh — HarHETAaHUE YYACTHUKOM OOIICHHS («TPOJUIEM») THEBA, KOH(PIUKTA IyTEM
CKPBITOTO WJIM SIBHOTO 3aJUPaHUsl, IPUHIDKCHHUS, OCKOPOJICHHS JAPYroro ydacTHHKA WA
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YYacTHHKOB, 3a4acTyl0 C HapylIEHHEM IpaBWJ caiTa M, MHOIJAa HEOCO3HAHHO [yl CaMoro
«TPOJUISI», ITUKYU CETEBOTO B3aUMOJICHCTBHS».

[ToroBopuM KOHKpeTHEE O MecTax OCYIIECTBIEHHUS TpoJulMHra. Mmu MOTyT BBICTyHaTh
pasnuuHble (GOPYMBI, MOPTANBl, YaThl M, KOHEYHO, KaK TOBOPWIOCH paHee, COLMUAJIbHBIE CETH.
OCo0eHHOCTH KOHCTPYKIMHU MOJOOHBIX BUPTYaIbHBIX IPOCTPAHCTB, KAaK MPaBHIIO, 00ECIIEUUBAIOT
BO3MOXKHOCTB CO3JIaHUsI HHOMBUIAMHU BHPTYAJILHOTO alter ego, GopMUpYeMOro UCKIFOYHTEIBHO 10
COOCTBEHHOMY YCMOTpPEHHIO Takoro cosmareins. Iloutm B m000OM BHPTYyalbHOM COOOIIECTBE,
KOTOpPOE CO3JaHO JUIi KOMMYHHKAaLMM II0Jb30BaTeNei, CYIIECTBYIOT CICNUabHBIE ITONS JUId
(GOpMHUPOBaHMS CBOMX MJAHHBIX, II€ YYaCTHUKH BIMCBHIBAIOT CBOM OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKH H
JIOIIOJTHUTENBHBIEC TOHHBIE 0 chepe MHTEpecOB U yBieueHHH. OTCYyTCTBHE KOHTPOIUPYIOLIUX STOT
nporecc  (QU3MYECKUX M BU3YAJNbHBIX KOHTAKTOB B  JaHHOM Clly4ae IPAaKTHYECKH
OecCrpernsTCTBEHHO IO3BOJISIET JIIOOOMY YYacTHHKY BUPTYaJIbHBIX HPOCTPAHCTB CTEHEPUPOBATH
r000# KenaeMblii 00pa3 CBOEro BUPTYAILHOTO 5, YTO SIBIISIETCS] OOBEKTHBHON BO3MOKHOCTBIO IS
OpraHU3alK TPOJUTUHIA.

CoBpemMeHHbI KynbTyposior OkcaHa Mopo3 CUMTaeT, YTO TaKOe HEraTHBHOE OlCHWBaHHE
TPOJUTUHTA TIPUBOTUT K OOJIBIIIOMY KOJUYCCTBY HUCCICIOBAHUMN, CO3IAIONIUX I[EJIbIC KOMIICHINYMBI,
KOTOpbIe OIHMCHIBAIOT, KaK HY)KHO BECTH ce0s IO OTHOMICHHIO K Tpoito. OHIaliH-cOo0OIIEeCTBO
IaBHO BeIpaboTano eamHoe mpaBmio: «He xopmure Tpoiurs». To ecTh HUKOTOa HE BCTyHaiTe B
KOMMYHHKALIMIO, €CJIM BBl BUIWUTE, YTO OHA KOHTPHPOAYKTUBHA M HE BEAET HU K KaKOMY
MO3UTUBHOMY pe3ynbTaTy. OJHAKO 3TO OOLIMIT COBET, KOTOPHIA He pasiiaraeTcsi Ha COBOKYITHOCTb
KOHKPETHBIX IeWCTBMiA. UTO 3HauuT He KOopMHTh Tpoiursi? «baHuTh» ero cpasy (To ectb
OJIOKMPOBATh; NOOABIATE B YEPHBIl CIHCOK), KaK TOJBKO MOHUMAeTe, YTO Iepell BaMU YeNIOBEK,
KOTOpLIﬁ CO3HATCJIbHO BaC YHMIKACT, WJIM K€ BCC-TaKU HE KOPMHUTL €ro B TOM CMBICJIC, YTO HE
BECTUCh HA TPOBOKALMIO M MPOJOJKATh C HUM pa3roBapHBaTh KaK C JOCTOMHBIM Y4YaCTHUKOM
KOMMYHHUKaMu? DTOro MoJoOHOE OHJIaWH-IIPaBUIIO HE ONUCHIBAET, TOITOMY COIHOJIOTH U JPYyTHE
ucciaenoBarTe’an GOpMHUPYIOT OOLIKE MPEACTABICHUS O TOM, YTO TAKOE TPOJUIMHT U KEM SIBIISIOTCS
JIFO/IH, KOTOPBIC BBIOUPAIOT JIsl CeOSI TAKYIO WIACHTHYHOCTb.

Cnucok numepamyput / References
1. Tpommmar ™ XeiitepctBo. Mopoz O.B. [Drnexrponnsiii pecypc]. Pexwmm moctyma:
https://www.youtube.com/watch?v=N13-kI2Y-cA./ (nara o6parienus 09.05.2018).

2. TpomnwHr Kak pa3sHOBUIHOCTH MOJIOA&KHOTO HuTHIU3Ma. UynmHoB B.A. [DnexTpoHHEIH
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Abstract: the evolution of the world and society has had a significant impact on the development of
information technology. Over the past decade, the perception of the Museum and the Museum
visitor of the new generation has changed dramatically not only the visual perception of the
exhibits. And there are new concepts of museums, where the main idea is to integrate the Museum
and Museum activities into the environment. Attention in modern museums focused on the problem
of socialization, as the exhibition will affect the world of people.

Keywords: culture, interactive technologies, interactivity, interactive Museum system.

MY3EU BYAYWEI'O: I'NIOBAJIM3AIIUA B COBPEMEHHOM MUPE
Ky6anuena E.B. (Poccuiickas ®enepanus)

Kybanyesa Enena Bacunvesna — masucmpanm,
Hanpasiexue N0OO20MOBKU: KYIbIMypoi02us,
Kagedpa Kynvmyponozuu 1 6udIUOMeEeUHO-UHGOPMAYUOHHBIX PECYPCO8,
Hncmumym HayuoHanbHoll Kynibmypbl
Hayuonanvhouii uccreoosamenvckuii Mopoosckuii 2ocyoapemeennuiii yusepcumem um. H.I1. Ozapesa,
2. Capanck

Annomayus: 36010YUOHUPOSAHUE MUPA U O00WECMEA 8 3HAYUMENbHOU Mepe NOGIUSLIO HA
pazeumue  UHDOPMAYUOHHO-KOMNLIOMEPHBIX — MEXHONOo2Ull. 3a  nociednee  Oecsimuiemue
KAPOUHANLHO UBMEHUIOCh SOCHPUSIMUE MY3€si U MY3CUHOMY HOCEMUMENt0 HO8020 MNOKONEHUs.
He00CmamoyHo MOIbKO 8U3YAILHOZ0 60CHPUSIMUS IKCNOHAMO8. M nosensiomest Hogvle KOHYenyuu
My3ees, 20e 21asHas Udes — UHMezpupoB8ams My3el U My3etHyl0 0esimelbHOCHb 6 OKPYICAIOUIO
cpedy. BHumanue 6 cOBPEMEHHbIX My3esX NPUKOBAHO K NpoOLeMe COYyuanu3ayu, Kax dKCno3uyus
noeausiem Ha MUpo80o33pene a00ell.

Knioueswie cnosa: xynomypa, unmepaxkmugHvie mexHoI02UU, UHMEPAKMUSHOCTb, UHMEPAKMUGHAS
cucmema my3esl.

VIK 351.82

CoBpeMeHHbI# MHp, B 3TO YHHUKaJbHOE BpeMs, KOIJa KaXKIblil HalJer My3ed [0 CBOUM
HHTEpecaM U TIPEANOYTCHHSM, HEOOXOIMMO HCIIONh30BATh MMOTCHIMAT MY3eiHOH cpenbl B
PEIICHUH CIIOKHOW 3a7ayil KyJNbTypHOU wiaeHTH(uKanuu. My3ell cefidac CTaHOBHUTCS OJHUM H3
(akTOpOB pa3BUTHA KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO CO3HAHHS, ITOCKOJIBKY OH MOXET OKa3bIBaTh
OJTHOBPEMCHHOE BO3JCHCTBHE HA WHTCIUICKTYalbHYIO, SMOIIMOHAJIBHYIO M HPABCTBEHHYIO cdepy
JIMYHOCTH, aKTUBU3UPYSl YYBCTBEHHOE OTHOLLIEHHUE YEIOBEKa K OKpY’Kalolel 1eHCTBUTEIbHOCTH.

Omnpenenenus myses, usnoxeHHsle B «Konekce myseitnoi stukn MKOM» u B «CnoBape
aKTYaJIbHBIX MY3€UHBIX TEPMHUHOBY», JOCTATOYHO €MKHE W HE MPOTHUBOpEHAIHE IO CBOEH CYTH
npyr apyry. OHH JOMYCKAaIOT U MOOYKIAI0T Pa3MBIIIICHHS, Pa3bsICHSIONINE «CMBICIT U Ha3HAUECHUE
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My3es», OCOOEHHO B COBPEMEHHBIX YCIOBUSX TpaHcpopManuu oOIecTBa M OOpamieHus K
HMHHOBAI[MOHHOMY IyTH pa3Butus [3, c. 18].

Mys3eli BBICTYHAaeT JOCTHXKEHUSIMU BBICOKOTO, TBOPUECKOTO JyXa 4eJI0BEKa, €ro LEeIOCTHOCThIO
MaTepUaIbHBIX M JYXOBHBIX 3HaU€HUH. DTO YHHKalbHBIN pe3ynbTaT B3aUMOBJIMSHUS pa3ymMa U
KyJIBTYpBI YeJoBeKa. BhIsBIsieTCsl BayKHEHIINI cTpaTernyeckuii pakTop, OnpeesstoIuil CMBICT 1
(GyHKIMK My3esl, uaeto u ero muccuio. CeromHsi COBPEMEHHBIH MMOCETHTENh My3€s — 3TO «HOBBIH
KyJIbTYpHBIIl TOTPEOWTENBY», COCPENOTOYCHBII HE TONBKO Ha MOIydeHHE HH(POPMALIH
00pa30BaTeNPHOTO XapakTepa, HO U Ha MOJy4YEeHHE MOpaIbHOTO ynoBiaeTBopeHus. I1o mHenuno T.
AOGaHKWHOW, 3aJaeTcs TaKO€ BOCIPUATHE «TJIO0ANBHBIM IIEPEXOIOM OT TOBApPOIIPOU3BOAAIICH
SKOHOMHUKH K YKOHOMHKE CHMBOJIOB U TiepexkuBanuii» [1, c. 117].

W3y4yeHne nesATEIbHOCTH COBPEMEHHBIX MY3€€B OTBEYAeT TPEOOBAaHMSAM, IOCTABICHHBIX IpEN
HUM OOILECTBOM. V3MeHeHHe MY3eHHOH NesTeNbHOCTH, ero (pyHKUMI mpearnosaraeT BOJIOIHS
oOmectBa. B wucropudyeckoM KOHTEKCTe My3elHble (QYHKIMH  CTaOWJIbHBI, OHHM BCE BpeMs
HaXOJSATCSl B HENPEPBIBHOM Pa3BHTHH UL TOTO, YTO ObI MEHSTHCS B 3aBHCUMOCTH OT 3alpOCOB
o01ecTBa, B 5JKOHOMUYECKOM, ITOJIMTHYECKON MIIH KyJIbTYPHOH CUTYallnH.

MHOXeCTBO THUIIOB MY3€€B MOSABWIOCh B XX B., TAKUX KaK JIUTEpaTypHbIE, TeaTpaJibHBIE,
CeJIbCKOXO035MUCTBEeHHbIE My3eu U T.1. Ho yxe B xonne XX u Hadane XXI BB. HauMHaeTcsa pe3koe
pa3BUTHE KOMIBIOTEPHBIX TexHOonorui. IIpuBieds M 3aMHTEpEcOBaTh IOCETHUTENEH B My3ee
CTaHOBUTCSA cJOXHee. [lyOnmke HeIOCTaTOYHO IIPOCTOrO HAOMIONEHWS 3a BBICTABKOW W
9KCTIOHATaMH, OHA CTAHOBHUTCS Oojiee TPeOOBATENEHBIMH 1 XOYET OBITh «y4aCTHHUKAMI.

Mexay WHTEpaKTHBHBIMHM TEXHOJIOTUSIMH M MYJNBTUMEIUEH €CTh HECKOIBKO OTIWYHH, K
IIpUMeEpY, MPOCTOH MPOCMOTP BUICO(GUIbMA O YETOBEKE WIN 00 SKCIO3UIINU MY3€sl, IIOCBAIICHHOM
3TOM JIMYHOCTH, HE IPEIoIaraeT HHTepakTUBHOCTU. Ho ecinu noceTurens noiy4aeT BO3MOKHOCTD
yIpaBJIeHUs NPOCMOTPOM M COBEpLIA€MblE UM ISl 3TOr0 JEHCTBUS MOXKHO ONpEAETICHHBIM
o0Opa3zoM mnepepadaTbiBaThCsl B TEKYILIEM BPEMEHH, U HA UX OCHOBE BBIAET KOHKPETHOE pELICHUE,
BOT TaKasi CHCTEMa MOYKET Ha3bIBaThCS HHTEPAKTUBHOM.

[Ipu ycnoBum, 4TO B My3€e UCIONb3YIOT HHTEPAKTUBHBIE TEXHOJIOTHH, OH Oy/IeT BOCTpeOOBaH U
IIPUBJIEKAaTh IIOCETHUTENICH, a eclM HeT, TO Takue My3eH IOCTENeHHO yXonIaT B mpomuioe. C
pa3BUTHEM HHTEPHETA JIOASAM YXKE HEAOCTATOYHO IPOCTOrO MOCEIHICHUS My3esl, XOIOUTb U
mo0oBaThCcAd OKCHOHATaMU. IlOSBHIIOCH JKeJlaHWE HENOCPEICTBEHHOI'O B3aMMOJACHCTBUS C
9KCHO3HMLUEH, MOAPa3yMEBAIOLIEr0 HE TOJBKO IOMYyYEHHE TAKTUIBHBIX OIIYILEHWH, HO H
HETPpeMEHHOE HaJIM4YHe 00paTHOH CBA3M.

HU. denopoB — BenuKHil TyMaHUCT, TOBOPSl O HAa3HAUYE€HUM My3es, MNHcal, 4TO HaMsTh
HeoTHeNMMa OT JeiicTBus: «My3el ecTh BeIpakeHHe maMsTu o0Ieil At Bcex JoJiel, kak codopa
BCEX XKHBYIIHX, TAMSITH, HEOTJIEJIMMON OT pa3yma, BOJIU U ACUCTBHS, AMITH HE O TOTepe BElIeH, a
00 yrpare aun. JledATelbHOCT My3es BBIpaKaeTcsi B COOMPAaHMM W BOCCTAHOBJICHHMH, a HE B
XpaHEHWU TOJBKO... [l My3es HeT HH4Yero Oe3HAAEKHOTO,.. «OTIETOro», TO €CTh TaKOro, YTO
0’XMBHTb U BOCKPECUTh HEBO3MOXKHO» [2, €. 19].

Be3rpaHndHO KOMWMYECTBO CIIOCOOOB KOHTAaKTa CO 3PHUTENSIMH, COYETAaHMH TEXHHYECKHX
CPEICTB, XyIOKECTBCHHBIX NMPHEMOB W Pa3IMYHBIX YKAHPOBBIX BapHaHTOB. MOXET BBHITIIANACTD U
KaK My3eHHBII IIpeMeT, aBTOMaTHUECKasl MPOEKIHs HA MOHUTOPBI, XyJ0KECTBEHHO-TEXHUUECKUI
KOMIUIEKC Pa3IMYHBIX CPE/ICTB, BEIPAXKAIOLIMX BEChbMa OOJIbIIOE SIMONIMOHANIBHOE Bo3ieiicTBue. 1 B
TaKOM Pa3HOOOpa3uH ayIHMOBU3YAIBHBIX CPEJCTB BBIPA3UTENBHOCTH M KpoeTcs IpolieMa B MX
UCTIONB30BaHUM B My3€HHON IPaKTUKE.
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